ПРЕДЛОГ ЗАКОНА О ИЗМЕНИ И ДОПУНИ
ЗАКОНА О ПРИВАТИЗАЦИЈИ

Члан 1.

У Закону о приватизацији („Службени гласник РС”, бр. 38/01, 18/03, 45/05, 123/07, 123/07 – др. закон, 30/10 – др. закон и 93/12 ), у члану 20ж став 1. после речи: „реструктурирања” додају се речи: „а најкасније до 30. јуна 2014. године”.


У ставу 6. речи: „до дана уплате продајне цене или прве рате ако се продајна цена плаћа на рате” замењују се речима: „најкасније до 30. јуна 2014. године”.
Члан 2.

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е
I. Уставни основ


Уставни основ за доношење овог закона садржан је у члану 97. тачка 6. Устава Републике Србије, којим се утврђује да Република Србија између осталог, уређује и систем обављања појединих привредних и других делатности.
II. Разлози за доношење

Чланом 20ж Закона о приватизацији („Службени гласник Републике Србије“, бр. 38/01, 18/03, 45/05, 123/07, 123/07 – др. закон, 30/10 – др. закон и 93/12) прописана је забрана спровођења извршења наплатом новчаних потраживања према субјектима приватизације у реструктурирању. Имајући у виду да поступак приватизације и реструктурирања траје знатно дуже него што се то могло проценити у време доношења прописа, предметна законска одредба проузроковала је негативне последице које се огледају у немогућности поверилаца субјеката у реструктурирању да наплате доспела и правноснажно досуђена новчана потраживања, у дужем року него што је законодавац имао намеру. Такође, број друштава која се налазе у поступку реструктурирања у приватизацији је у међувремену повећан, а имајући у виду велики број раскинутих уговора о продаји капитала или имовине због неиспуњења уговорених обавеза од стране купаца. Тиме је повећан и број поверилаца који нису у могућности да намире своја потраживања, чиме се угрожава њихова ликвидност што има додатне негативне ефекте по привреду у целости. Овај закон о измени и допуни Законa о приватизацији има за циљ да орочавањем забране принудног извршења према субјектима приватизације у реструктурирању омогући наставак пословања субјеката приватизације који су у реструктурирању, са једне стране и створи услове за њихове повериоце да могу да планирају своје пословне активности укључујући и обезбеђење финансирања са већим степеном извесности, имајући у виду одређен датум до када ће субјекти који се налазе у поступку реструктурирања бити заштићени од принудног извршења.
III. Објашњење основних правних института и појединачних решења


У члану 1. овог закона предвиђено је да се у члану 20ж став 1. додају речи а најкасније до 30. јуна 2014. године. Такође, у ставу 6. предложена је замена дела става 6. који се односи на уплату продајне цене или прве рате ако се продајна цена плаћа на рате речима најкасније до 30. јуна 2014. године.

IV. Финансијска средства потребна за спровођење овог закона


За спровођење овог закона нису потребна финансијска средства из буџета.
V. Анализа ефеката

Члан 20ж важећег Закона о приватизацији („Службени гласник Републике Србије“, бр. 38/01, 18/03, 45/05, 123/07, 123/07 – др. закон, 30/10 – др. закон и 93/12) забрањује спровођење извршења наплатом новчаних  потраживања према оним субјектима приватизације који су у реструктурирању. Овај проблем  отежава  положај поверилаца, који због законске забране не могу да наплате, веома често, велика потраживања од својих поверилаца, тако да неретко долазе у финансијску неликвидност. Орочавањем забране принудног извршења према субјектима приватизације у реструктурирању олакшан је положај друштава који се налазе у поступку реструктурирања и остављена могућност за њихову евентуалну приватизацију, а са друге стране отворена је могућност наплате потраживања након 30. јуна 2014. године, која до сада није била предвиђена.
VI. Преглед одредби које се мењају, односно допуњују

Члан 20ж

Од дана доношења одлуке о реструктурирању до дана доношења одлуке о окончању реструктурирања А НАЈКАСНИЈЕ ДО 30. ЈУНА 2014. ГОДИНЕ, не може се против субјекта приватизације, односно над његовом имовином, одредити или спровести принудно извршење нити било која мера поступка извршења ради намирења потраживања.

Одлука о реструктурирању има снагу извршне исправе.

Одлука о реструктурирању Агенција, у року од пет дана од дана њеног доношења, доставља органу надлежном за спровођење принудне наплате, судовима и другим органима надлежним за доношење основа и налога за принудну наплату.

На основу одлуке о реструктурирању орган надлежан за спровођење принудне наплате обуставља извршавање евидентираних основа и налога, а судови и други органи надлежни за доношење основа и налога за принудну наплату не доносе нове основе и налоге за принудну наплату.

За субјекте који се приватизују методом јавног тендера, односно јавне аукције, државни повериоци не могу тражити принудну наплату нити било коју меру поступка извршења ради намирења потраживања насталих до 31. децембра 2007. године.

Забрана из става 5. овог члана примењује се НАЈКАСНИЈЕ ДО 30. ЈУНА 2014. ГОДИНЕ до дана уплате продајне цене или прве рате ако се продајна цена плаћа на рате.

Поступак принудног извршења који је у току прекида се.

По окончању реструктурирања, односно после продаје јавним тендером или јавном аукцијом, Агенција обавештава судове и органе из става 4. овог члана о уплати продајне цене и о повериоцима који своје потраживање намирују из те цене. 
ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ

1. Oвлашћени предлагач прописа -Влада
   Обрађивач - Министарство финансија и привреде 

2. Назив прописа

Предлог закона о измени и допуни Закона о приватизацији

Draft  Law on Amendment and Supplement the Law on Privatization

3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум), односно са одредбама Прелазног споразума о трговини и трговинским питањима између Европске заједнице, са једне стране, и Републике Србије, са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Прелазни споразум)

а) Одредба Споразума и Прелазног споразума која се односе на нормативну саржину прописа

Не постоје одредбе ССП и ПС које се односе на нормативни садржај прописа

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума и Прелазног споразума

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума и Прелазног споразума

д) Веза са Националним програмом за интеграцију Републике Србије у Европску унију

4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније

а) Навођење примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима

- Не.

б) Навођење секундарних извора права ЕУ и усклађеност са њима

- нема секундарних извора права ЕУ са којима се пропис усклађује.

в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађенст са њима

- нема осталих извора права ЕУ са којима се пропис усклађује.

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније
5. Уколико не постоје  одговарајући прописи Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност треба констатовати ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.

Будући да нема секундарних извора права ЕУ са којима се пропис усклађује, уз овај закон се не доставља Табела усклађености.

6. Да ли су претходно наведени извори права ЕУ преведени на српски језик?
- Не.

7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик ЕУ?
- Не.

8. Учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености
- Не.
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